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Николь Фенникс
Элизабет. Магия по наследству

Глава 1. Находки.
Темно и холодно. Завывающий ветер, заставлял деревья угрожающе шуметь, колыхание

полусухих листьев, добавляли особый пугающий треск. Небо, окрашенное в кровавый оттенок,
наводило ужас. Я бежала без оглядки, не зная куда, не зная от кого, но с полной уверенностью
того, что меня кто-то преследует и, причем весьма удачно. Я не чувствую усталости, я просто
бегу. Танцующие тени вокруг начинают сгущаться вокруг меня. Я ускоряюсь. Но в какой-то
момент ноги меня подводят и споткнувшись о корягу, торчащую из земли, я падаю на колени.
Оперевшись руками о землю я вижу, как надо мной сгущается чья-то тень, но у меня не хва-
тает храбрости обернуться. Сердце бьется в невероятном темпе, каждый его удар отдает мне в
виски. Мне не хватает воздуха. Когтистые лапы легли мне на плечи, сиплое дыхание, обжигало
мою кожу, а еле слышное рычание вгоняла меня в еще более сильный страх.

Резко проснувшись, я села на кровати. Чувство страха от увиденного во сне, меня все
еще не отпускало, а в комнате было невероятно душно и даже жарко. Посмотрев на часы, я
поняла, что до будильника оставалось всего лишь пять минут и ложиться обратно уже не имело
смысла. Встав и лениво потянувшись, я тихо вышла из своей комнаты, спустилась вниз. Быстро
проскользнув в ванну и попытавшись максимально бесшумно закрыть дверь, чтобы не разбу-
дить бабушку, встала под воду, пытаясь окончательно проснуться и отогнать от себя мысли
после очередного кошмара. Да, эти сны периодически повторяются уже в течение последних
лет. Первый кошмар, случился в ночь моего шестнадцатилетия, но я ему не придала никакого
значения, хотя в дальнейшем их периодическое появление в моих снах, уже настораживало,
но рассказывать о них, никому не хотела. Меня и так в институте считали немного странной.
Выйдя из душа и высушив волосы, я внимательно изучила свое отражение в зеркале. Легкий
румянец проступал на моей светлой, как фарфор коже, черные волосы сильно контрастиро-
вали на ее фоне, и мне это очень нравилось в себе. Так же тихо вернувшись в свою комнату,
я быстро натянула студенческую форму, которая состояла из длинной темно-зеленой юбки,
белой рубашки и небольшого кожаного корсажа, в цвет юбки. Собрав тетради и учебники в
рюкзак, спустилась на кухню. «Бабушка еще не проснулась, это хорошо» – подумала я и начала
лазить по шкафам в поисках наипрекраснейших и невероятно вкусных пирожков с яблоками.
Их испекли вчера, но запах все еще витал по дому.

– А что это мы ищем?! – резко раздался голос позади меня, а я, взвизгнув и подскочив,
чуть не выронила тарелку из рук.

– Бабууууушкааааа! – недовольно протянула я, повернувшись к ней лицом.
Она явно довольная тем, что ей удалось меня напугать, громко рассмеялась. А я оби-

женно надулась и поставила тарелку на стол.
– Как же тебя легко застать врасплох! Неужели ты меня совсем не слышала? – Она по-

доброму улыбнулась и погладила меня по руке. – Топаешь ты конечно как ежик, маленькая, а
такая громкая. – Она все улыбалась и смотрела на меня.

– Я не маленькая, ба! – очень недовольно проговорила я.
Она чуть покачала головой и, пройдя в сторону к буфету, открыла дверцу и достала

пирожки.
– Наверное, ты их искала? – хитро посмотрев на меня и продолжив улыбаться.
– Да! Их! – Я быстро подскочила к ней и взяла несколько пирожков с подноса. Убрав все

в рюкзак, я поспешила на выход, попутно посмотрев на часы, которые висели у входной двери.
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– Пока ба! До вечера! – С этими словами, я выбежала из дома и побежала в сторону
станции. Поезд должен был вот-вот подъехать. Опаздывать сегодня мне было категорически
нельзя. Первое занятие было по работе с механизмами, а преподаватель Мистер Кринг, а точ-
нее профессор, терпеть не мог, когда опаздывали на его пары.

«Как же хорошо, что сейчас светлеет рано», – думала я, пока неслась на всех парах на
станцию. Влетев на перрон, я огляделась, людей было много, а вдали уже виднелся поезд.

– Элизабет! Ты, как обычно, чуть не опоздала! – Раздался мужской голос сзади, а я резко
обернулась.

– Уильям! – воскликнула я.  – Что же вы меня все сегодня пугаете так!  – я шутливо
толкнула его в плечо, а он удивленно на меня посмотрел сверху вниз, своими серыми очами.

– Пугаем? Я…я не думал, что напугаю тебя, прости. – Он чуть наклонил голову на бок,
продолжая смотреть на меня.

Уильям был очень воспитанным и очень правильным, моя впечатлительность и подобные
высказывания, часто заставляли его впадать в ступор. Хоть мы и дружим с детства, он все
никак не мог привыкнуть, к моей излишней эмоциональности.

– Ладно, расслабься! – Я улыбнулась ему, а он улыбнулся в ответ.
Поезд подлетел к перрону, сверкая бронзовым блеском и заполняя всю станцию паром.

Взойдя на него, мы успели занять места у окна. Показав билеты контролеру, я отвернулась
к окну, пока Уильям достал тетрадь и принялся повторять домашнее задание. Он был очень
ответственным, организованным и всегда знал, что ему нужно и кем он хочет быть после инсти-
тута.

Учились мы на первом курсе, в самом крупном институте столицы. Мы с ним мечтали,
поступить туда вместе и если он с легкостью набрал нужный балл и даже больше, то я втисну-
лась в нормы еле-еле и мы все-таки попали не то что в один институт, а в одну группу. Даже
не знаю, кто был более счастлив от этого, он или я.

Поезд летел быстро, буквально минут пятнадцать и мы уже были в столице. Сойдя с
поезда, я и Уилл направились со всем потоком людей на выход из станции. Как только мы
вышли за ее пределы, перед нами открылся большой, величественный город, густонаселенный
и невероятно сверкающий на солнце. Несмотря на большое количество паровых машин и заво-
дов вокруг него, сильного задымления не было. Ученые в городе, работали не покладая рук,
чтобы изобрести мощные системы очистки воздуха в столице и близлежащих городах. Дири-
жабли, летающие над ним, контролировали уровень загрязнения и передавали информацию
на землю. Здесь правили технологии, и люди уже не представляли жизни без них. В городе
активно развивалось научное направление и инженерное дело. Это была основная идеология
государства. Здесь сочеталась элегантность и промышленная революция. Мечты о прогрессе и
безграничные возможности человека. А ведь буквально столетие назад, этот город заполняло
большое количество магов, вместе с обычными людьми. По – началу, развитие технологий, шло
бок о бок с магией, все находилось в своеобразном балансе, но людей становилось все больше,
а обладающих магией все меньше. Тех, у кого были способности к магии, начали ущемлять,
а когда к управлению государством приступил человек, это привело к отказу от магии полно-
стью. Начались гонения волшебников и массовое истребление, пока из магов никого не оста-
лось. Кто-то успел сбежать, а кто-то был убит. За одно только упоминание о колдовстве, могли
не просто посадить в тюрьму, а даже приговорить к смертной казни.

Мы с Уильямом быстрым шагом, шли в институт. Это здание было видно издалека, Высо-
кая стальная конструкция, основой которой был коричневый кирпич, с длинной пикой, укра-
шенное медными шестеренками. Оно даже немного напоминало средневековый замок, обла-
ченный в металл.

– Фух! – Остановившись, произнес Уилл. – Мы успели. – Он достал из небольшого кар-
машка бронзовые часы на цепочке и сверил время с часами института.
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Фойе института было огромным. В центре располагалась бронзовая статуя, Фредерика
Боунса, человека, который привел обычных людей к управлению государством. Стены укра-
шали картины с изображенными на них дирижаблями, различные схемы летательных аппара-
тов и других прорывов в технологиях.

Мы поспешили в класс, к Профессору Крингу. Забежав туда, мы огляделись, его еще не
было. Студенты шумели, общаясь друг с другом, и обсуждая, как у кого прошли выходные.
Заняв свои места, я достала тетрадь и перо.

– Черт, я чернила забыла! – роясь в рюкзаке, произнесла я.
Уилл молча, поставил чернила на мою половину стола, а я благодарственно посмотрела

на него.
– Зато пирожки не забыла взять. – Подметил он и улыбнулся.
Я только усмехнулась и, убрав рюкзак вниз, вздрогнула от того, как влетел в класс Про-

фессор Кринг.
Он был невысокого роста, в летах, немного плотного телосложения, а когда увлекался

лекцией, мог иногда даже и плеваться. Особо не везло тем, кто находился в первых рядах.
Его лекции всегда проходили очень эмоционально, он очень любил активно жестикулировать
и иногда даже переходить на повышенные тона. Сдавать ему зачеты было крайне сложно, он
был весьма придирчив. Уилл же с легкостью, все сдавал, что не скажешь обо мне, для меня это
было чудовищным испытанием. Но благодаря своему верному другу, я его проходила. Даже не
знаю, чтобы я без него делала.

День в институте прошел быстро и достаточно легко. На большом перерыве, мы поели
бабушкиных пирожков, обсудили какие-то моменты по учебным предметам, а после занятий
отправились обратно домой.

Когда я зашла в дом, бабушки еще не было. Она работала на одном из заводов, кото-
рые окружали столицу, статистом. Поковырявшись на кухне в поисках еды, я сделала себе
несколько бутербродов и отправилась к себе в комнату делать уроки. Когда у меня сломалось
перо, я выругалась и полезла на чердак, где мы хранили всякие мелочи, в том числе и канце-
лярию. Ища нужную коробку и достав перо с чернилами, я чуть потянулась, как тут флакончик
вылетел у меня из рук и укатился под стол. Немного ругнувшись, я полезла за ним, уже, когда
вылезала обратно, то, конечно же, ударилась о стол и сев на полу тяжело вздохнула, потерев
место удара.

И тут я заметила, что за столом, в стене немного торчала дощечка, мне вдруг стало инте-
ресно, а может за ней что-то есть интересное ? Но как я не пыталась, отодрать ее не смогла,
ни руками, никакими подручными средствами. Уже изрядно расстроившись, я провела по ней
рукой. Как вдруг почувствовала, что обо что-то укололась. Это оказался малозаметный гвоз-
дик.

– Ну, …я как обычно… – обреченно вздохнув и изучая поранившийся палец.
Боковым зрением заметила, как что-то сверкнуло и щелкнуло. Подняв глаза, я увидела,

что дощечка, отворилась! Я бы подумала, что это магия какая-то, но как такое могло быть,
даже смешно. Приоткрыв тайник побольше, первое, что бросилось мне в глаза, это большое
количество пыли и небольшие паутинки.

– Фу, только пуков мне еще не хватало. – Тихо произнесла я, аккуратно протягивая руку
к кладу, и слегка зажмурившись.

Достав оттуда небольшое количество предметов, я с интересом, а потом уже с испугом
начала разглядывать их. Пара свитков, какие-то бумаги с рисунками и книги…о магии. Я не
могла поверить своим глазам, как такое могло находиться у нас дома?!

Глава 2. Терзания.
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Все еще находясь в шоковом состоянии и не зная, что делать, я продолжала крутить в
руках свитки и книги. Из этого состояния, меня пробудил хлопок входной двери. Бабушка вер-
нулась с работы. Я, испугавшись, прижала к себе все вещи и невольно огляделась, боясь, что
вдруг кто-то может следить даже тут и попутно думая, что с этим всем делать. Желание изу-
чить все тщательнее пересилило и, захлопнув тайник и продолжая прижимать к себе находки,
быстро спустилась к себе в комнату. Не придумав ничего лучше, закинула все под подушку.

– Элизабет! – послышался голос бабушки снизу. – Элизабет! Ты дома?
Я заметалась по комнате, как птичка в клетке, теребя длинные волосы и пытаясь не под-

даваться панике.
– Да…да, я дома! Я это… Уроки делаю! – немного запинаясь, крикнула я ей в ответ и

поспешно села за стол, услышав приближающиеся шаги в коридоре.
Когда она зашла ко мне в комнату, я усердно, что-то писала в тетради, скрупулезно

выводя каждую буковку. Я почувствовала, как она улыбнулась, наблюдая за мной.
– Какая ты у меня молодец! – она подошла и положила руки мне на плечи, слегка погла-

див и немного сжав. – Я так тобой горжусь…. Твои родители тоже бы были горды за тебя! –
она произнесла это с такой грустью и чуть вздохнула.

Я повернулась к ней и, улыбнувшись, обняла её. Она провела рукой по волосам и нагнув-
шись поцеловала в макушку.

– Ты кушала? – она заботливо обратилась ко мне.
– Пока нет, я пришла и сразу села за занятия! Сейчас все доделаю и спущусь покушать!

Обещаю! – я улыбнулась ей.
Она чуть кивнула, еще раз поцеловала меня в макушку и вышла из комнаты. Я облег-

ченно выдохнула и вновь повернулась к столу, покрутив в руке перо и оценив объем работ,
который мне еще предстоял. Посмотрев на фотографию родителей, которая стояла на краю
стола и прислонилась к окну, мне стало немного грустно.

Они умерли, когда я была еще очень маленькая. Бабушка рассказывала, что они погибли
из-за несчастного случая. Работая на производстве паровых автомобилей, они вносили изме-
нения в новую модель парового двигателя, но что-то пошло не так и машина взорвалась. Они
погибли на месте со всей командой инженеров.

Прокручивая в руках перо и задумчиво его, изучая, я заметила, как по мне бегает свет-
лое пятнышко. Подняв глаза, через окно я увидела Уилла. Наши дома находились рядом, а
окна были напротив друг друга. Он светил фонариком в меня, а я, помахав, показала язык.
Его это явно порадовало и он мне подмигнул. Приподняв учебник, я указала на него, как бы
говоря, что я вообще-то занята, а он только рассмеялся. Доделав все задания, я спустилась
вниз. Уже с лестницы я учуяла великолепный запах котлеток, которым уже пропитался весь
дом. Несмотря на свою усталость, после работы, бабушка всегда встала за плиту и готовила
много всяких вкусностей. Как она говорила, это ее расслабляло, да и работа у нее сидячая и
малоподвижная, а стоя у плиты, она так мышцы разминает. Положив себе еды на тарелку, я
села за стол и пока наслаждалась трапезой, все думала о кладе с чердака. Мне очень хотелось
задать бабушке так много вопросов. А вдруг она про него не знала? Хотя какой не знала?! Это
же её дом. А вдруг кто-то это ей подкинул, думая, что никто там лазить не будет, а тут я такая,
любопытная, взяла да и нашла. А вдруг нас подставить, хотят? Но зачем и кому это нужно?! В
моей голове крутились такие варианты, что о них вообще подумать страшно было. Бабушка,
похоже, заметила мою задумчивость и села напротив.

– О чем думаешь, Элли? – положив руки на стол и внимательно на меня смотря.
Я немного замялась, от неожиданного вопроса. Придумывать что-то на ходу, я не умела.

Она, заметив, мое оцепенение, немного улыбнулась, надеясь, что я немного расслаблюсь, от
этого.

– Как дела в институте? Как у Уильяма дела? – она решила сменить тему.



Н.  Фенникс.  «Элизабет. Магия по наследству»

8

– Да все хорошо, ба. – Прожевав, ответила ей я.
Она, поняв, что разговор не клеится, встала и начала убираться на кухне. Я за ней молча

наблюдала, доедая котлетку.
– Ба, – вдруг внезапно, обратилась я к ней.
Она повернулась ко мне с интересом на меня, посмотрев, но заметив мое сомнение, заду-

малась.
– Элизабет, что-то случилось? – ее тон уже стал более обеспокоенный. А я как назло не

могла проронить ни слова.
Я не могла нормально объяснить свою зажатость и закомплексованность. Я всегда была

такой, со стороны могло казаться, что я достаточно улыбчивая, открытая и веселая, но к сожа-
лению, таковой я не являлась. Не могу сказать, почему и что на меня так повлияло, но мне
всегда было проще держать все в себе, окутываться тайнами и секретами. Так я чувствовала
себя в полной безопасности. Мне так хотелось поделиться с ней всем, что меня так мучило,
но страх столкнуться с непониманием и возможно осуждением, учитывая ситуацию в мире,
превозмогало надо мной. Бабушка, похоже, что-то чувствовала, возможно, и то, что я что-то
скрываю, но не стала меня допытывать.

– Если случиться что-то серьезное, пообещай мне, что ты мне расскажешь. – Она поло-
жила свою руку на мою, смотря на меня, с добротой и любовью.

– Конечно бабуль, не переживай, у меня все хорошо! – я чуть сжала ее руку и улыбнулась,
пытаясь этим ее хотя бы немного успокоить. И это вроде даже помогло.

Убрав за собой, я решила немного прогуляться. Пообещав, что я далеко и ненадолго,
выскользнула из дома. Погода стояла замечательная. Осень в этому году была достаточно теп-
лая, поэтому закутавшись только в теплую бабушкину шаль, я пошла в сторону небольшого
озера, которое находилось на отшибе нашего крошечного городка.

Уже было темно. Немногочисленные фонари, тускло освещали дороги города. Люди,
сидели по домам, готовясь к новому дню, выходить на вечернюю прогулку, являлось тут боль-
шой редкостью. Технологии и паровые машины убивали природу и как бы ученые не стара-
лись и сколько бы они не изобретали, полностью очистить воздух у них не получалось. Так
что остались немногочисленные растения и деревья, которые все же смогли приспособиться
к местной экологии.

Вдали была видна столица, она светилась очень ярко, что казалось ее кусочек света,
даже доходил до нас. Я же уходила в противоположную сторону, и чуть спустившись к оврагу,
вышла к озеру. Вокруг него летали светлячки, а в траве громко стрекотали сверчки. Это место
меня умиротворяло, да и отсюда открывался вид на лес. Грязь в воздухе его не уничтожила,
но назвать его цветущим и прекрасным было затруднительно. Он устрашал, даже при свете
солнца, он был черным, мрачным и казалось, безжизненным, хотя какие-то животные там все –
таки обитали. Скрывая и неся опасность, вокруг себя. Это очень завораживало и пугало одно-
временно. Местные его всегда старались обходить стороной, да и охотиться там было, запре-
щено.

Я сидела на берегу и наслаждалась звуками природы, полностью погрузившись в себя и в
свои мысли, проворачивая у себя в голове события, которые произошли сегодня. Любопытство
и страх, так бы я охарактеризовала этот день.

– Снова тут! – раздался мужской голос, совсем близко.
Я, вздрогнув, открыла глаза и посмотрела.
– Опять ты меня пугаешь. – Недовольно произнесла я, смотря на Уильяма, а он мне

улыбнулся и сел рядом.
– Ты что-то очень пугливая стала в последнее время. – Взяв камушек, прицелился и кинул

в сторону озера. Он ритмично поскакал по водной глади, оставляя круги на воде. Я только
пожала плечами, смотря в сторону леса.
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– Тебе никогда не казалось, что в лесу, что-то интересное есть?
– В лесу? – он очень удивленно переспросил меня. – Кроме диких зверей, вряд ли, да и

они не особо интересные, а очень даже опасные!
– Мне бы хотелось, хоть одним глазком посмотреть, что там такое есть….– тихо произ-

несла я, все так же вглядываясь во мрак.
– Да ну тебя! Скажешь тоже! Как тебе такое могло вообще в голову прийти?! Туда ходить

нельзя! Запрещено! И…и опасно! – Подытожил он и снова кинул камень в озеро. А я только
вздохнула, продолжая смотреть туда. – Мне отец рассказывал, что там раньше маги свои риту-
алы проводили, приносили в жертву, возможно даже людей и теперь неупокоенные души, уби-
вают каждого, кто туда заходит, а если повезет и сможешь убежать, то сойдешь с ума! – я с
немым испугом на него посмотрела, но ничего спрашивать не стала.

Так, в молчании, мы просидели еще какое-то время и потом пошли домой. Когда я вер-
нулась, бабушка уже легла спать, но ночник в коридоре оставила для меня включенным. Под-
нявшись в свою комнату, переоделась, выключила свет и сев на кровать, достала найденные
предметы, для более детального изучения. Включив фонарик и развернув первый попавшийся
свиток, принялась изучать, но, к сожалению, большая часть текста, была на непонятном, для
меня языке. Я, вздохнув, отложила его в сторону и развернула следующий, но там оказалось
все то же самое.

– Непонятно….– Шепотом произнесла я и взяла в руку книгу.
Тут мне уже повезло и язык, на котором была она написана, был мой родной. Книга

оказалась о различных магических ритуалах. Она была небольшого размера, но толстенькая,
синий потрепанный корешок с золотыми символами. Страницы уже пожелтели от времени, и
на некоторых немного выцвел текст.

– Так-так, что тут у нас есть…– Я листала ее с интересом, вчитываясь в заголовки. –
Защита дома… Поиск вещей…. Хм…интересно…– мой взгляд остановился на главе «Призыв
фамильяра».

Начав вчитываться, я поняла, что мне это очень интересно.
– Итак, фамильяр, это волшебный дух, помогающий ведьмам и магам в различных делах.

Чаще всего приобретают вид разнообразных животных. – Я еще раз бегло пробежалась гла-
зами, изучив ритуал. – Так интересно, да и ритуал вроде простой, ничего особо то и не надо….

Мне было страшно и интересно одновременно, уж очень хотелось попробовать, но страх,
что меня схватят и казнят, меня немного тормозил, да и бабушке это могло навредить. Меня
терзали сомнения. С одной стороны, я пыталась уверить себя, что это все не просто так. И
нашла я эти книги, по велению судьбы, с другой – что это могла бы быть подстава. Да и охотник
на магов, жил очень близко к нам, а именно, в доме напротив.

Отец Уильяма, раньше состоял в отряде по ловле, но в связи с возрастом, его попросили
оставить должность, а на его место пришел другой, молодой и прыткий. Мистер Бейтс, до сих
пор мечтает доказать, что молодость это не привилегия, что в подобных вещах решает только
опыт и поэтому я могла легко попасться ему на крючок. А учитывая, что он нас с бабушкой
не особо жалует, да и общение его единственного сына со мной – так вообще злит, то было бы
логично, что такой вариант избавления от нас, был для него весьма актуальным.

А если я уйду в лес? Я остановилась и посмотрела мельком в окно. У Уилла свет не горел,
он, наверное, уже спал. Посмотрев на часы, я задумалась и запомнила время.

– Ну…. Если, я аккуратно и уйду недалеко, если что убегу, да! Я ведь хорошо бегаю! –
Бурча себе поднос, рассуждала я.

Взяв снова книгу, я просмотрела все внимательно.
– Единственное, заклинивание, на этом странном языке… но буквы похожи на наши,

да и вроде прочитать получится…– Я еще покрутила книгу в руках, после чего все собрала и
сложив в небольшую коробку, спрятала под кроватью.
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Когда я легла спать, уже даже придумала, что скажу бабушке, откуда взялся зверек, и
понадеялась, что это будет не какой-нибудь тигр. С этими мыслями, я уснула.

Глава 3. Ритуал.
Учебные дни пролетели быстро, все мои мысли были о предстоящем ритуале. Меня

это пугало и заводило в дичайшем интересе. Я уже представляла, как это все пройдет, что
мой фамильяр окажется лисом, таким красивым, рыжим и пушистым с очень милой мордоч-
кой и задорными глазами. Это настолько сильно засело у меня в голове, что я уже никак не
могла дождаться выходных. Уильяма, похоже, пугало мое переменчивое настроение, он даже
несколько раз, осторожно, пытался поинтересоваться, что у меня происходит. Бабушка стала
часто задерживаться на работе, поэтому заботы по дому легли на меня. Благо, готовить неслож-
ные блюда я умела и достаточно хорошо, выполняла домашние обязанности. Каждый вечер
бегала к озеру и смотрела в сторону леса, он невероятно меня манил и уже не казался таким
пугающим, как раньше. Я чувствовала, что меня ждут интересные приключения, и это состо-
яние меня захлестывало по полной и безумно радовало. Я ощущала себя бунтаркой, которая
шла против устоев, правил и законов. Меня это совершенно не пугало, я даже себя порой не
узнавала, девушка, которая так всего боялась вокруг – тянется к запрещенному, к магии. Ведь
о таком раньше и подумать было страшно, но не сейчас. Перед сном, я изучала книги и пыта-
лась вникнуть в то, что написано в свитках.

От воодушевленного состояния, у меня все достаточно легко получалось, это еще больше
пугало Уильяма, он привык, что я какие-то домашние работы списывала у него, часто что-
то забывала и была достаточно рассеянной, немного не организованной. Что же такое могло
меня так резко изменить?! Так же мне казалось, что он немного обижался, потому что на все
вопросы, которые он мне задавал, я либо увиливала и прямо не отвечала, все переводя в шутку,
или просто меняла тему разговора. Поэтому наши вечера у озера проходили достаточно немно-
гословно, а порой вообще в полном молчании.

Меня немного тяготила эта ситуация, потому что мы дружили с детства и секретов друг
от друга, почти не было, ну не считая моих кошмаров. Но очень боялась, что Уилл случайно
проговориться отцу, я понимала, что на него можно положиться и если бы он это сделал, это
было бы не со зла и не нарочно, но темнее менее – рисковать я не хотела.

В выходной день, мы с бабушкой сидели утром и завтракали, как тут раздался звонок
телефона в коридоре и она пошла отвечать. Вернувшись, почти сразу, она вздохнула и посмот-
рела на меня.

– Меня на работу вызывают, у них там, что-то не сходиться, и я им нужна. Я не знаю, как
долго я там пробуду, но мне кажется, что меня задержат допоздна. – Она чуть развела руками.
Бабушка сильно расстроилась, ведь так надеялась, что сможет отдохнуть в свой выходной.

Я кивнула, сделав глоток кофе. Она, погладив меня по голове, пошла собираться и через
какое-то время уехала. Решив, что это идеальный момент для того, к чему я так готовилась
всю неделю. Быстро убравшись на кухне, я пошла к себе. Переписав все на листочек и взяв
все необходимое, а именно нож и зажигалку, я открыла шкаф и осмотрела варианты одежды,
которые подготовила заранее. Посчитав, что я должна быть максимально неприметной, пред-
почтение в цветовой гамме я отдала черным оттенкам. Переодевшись и еще раз все проверив,
быстро спустилась вниз. На всякий случай я прихватила с собой спрей от насекомых. Как бы
меня это защитило, я не знала, но посчитала, что лишним не будет и тихо вышла из дома,
закрыв за собой дверь.

На улице было немного людей. В нашем городе всегда было тихо, тем не менее – всегда
кипела жизнь. Многие с утра уже уехали в столицу, за покупками и на выходные мероприятия,
там часто устраивали ярмарки выходного дня. Я всячески пыталась избегать людей на улице,
и шла окольными путями в сторону леса, иногда оборачиваясь и немного оглядываясь. Но
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поняла, что подобные действия, только больше привлекут внимания и уже остаток пути, я шла,
смотря строго вперед и в надежде, что останусь незамеченной.

Перед входом в лес, я остановилась. У меня обострилось чувство страха. Я внезапно
вспомнила свои кошмары, и мне показалось, что это все так, похоже, только сейчас был день, и
не было так темно. Чуть сглотнув и ощущая как энтузиазм меня начал потихоньку отпускать, я
сделала небольшой шаг назад. Но в это же мгновение, какая-то незримая сила, будто подтал-
кивала меня в спину, чтобы я шла вперед. Поднялся легкий ветерок, от которого ветви дере-
вьев немного зашумели. Лес, словно звал меня к себе. Чуть сжав лямку рюкзака и собравшись
с мыслями, я пошла вперед, все так же не оглядываясь.

Шла я медленно, аккуратно ступая по тропе, на минуту мне показалось, что полуголые
ветки деревьев меня пропускают, как будто расступаясь передо мной и пропуская вперед. Было
невероятно тихо, я даже не могла понять, хорошо это или плохо. На секунду мне показалось,
что вдали я увидела золотой огонек и остановилась. Моргнув пару разу и встряхнув головой я
прищурилась, чтобы рассмотреть получше, но этот таинственный огонек исчез.

Сильно далеко, я заходить не планировала, но сама не заметила, как оказалась на границе
с еловым лесом, а когда повернула голову, чтобы посмотреть назад, поняла, что зашла доста-
точно далеко. Решив уже дальше не идти и все сделать здесь, я сняла рюкзак и поставила его
на землю. Место очень подходило, травы почти нет, голая земля и тишина. Найдя небольшую
палку и достав листик, приступила к рисованию символа. Это заняло у меня достаточно много
времени, потому что присутствовало много мелких элементов, которые трудно было прочер-
тить на земле, я даже уже хотела забросить это дело. Взяв себя в руки, я четко решила, что
надо довести дело до конца и вообще нужно поторопиться, потому что бабушка вернется, а
меня дома нет.

Все, подготовив и тщательно прорисовав каждую деталь и символ, я встала в центр круга,
еще раз изучила текст и, достав нож, слегка уколола палец.

– Эндокриа, ербаунт мазалекцикос феринамбрау. – тут я чуть запнулась, не поняв букву,
но быстро сконцентрировавшись, продолжила. – Перцинас фамилияринте.

Подул теплый ветер, лес зашумел, как будто ожил…символ под моими ногами, сверкнул
золотистым огоньком. Я сжалась от страха. Вся эйфория прошла, и я начала осознавать, что
я натворила. Дух авантюризма тоже покинул меня. Услышав шорох позади себя, я замерла,
боясь повернуться. «А вдруг я что-то произнесла не так?! А если то, что призвала, меня убьет?!
По идее вообще конечно не должно» – крутилось у меня в голове.

– Элизабет! Что ты натворила?! – раздался знакомый голос, и я резко обернулась, посмот-
рев на Уильяма.

Он шел ко мне быстрым шагом, вид у него был испуганный и немного потерянный.
Одежда слегка грязная, а край куртки, чуть-чуть порвался. Он, похоже, очень спешил, когда
шел сюда.

– Уильям?! Но что… Что ты делаешь тут?! – я с недоумением на него смотрела. А если
не только он меня заметил и пошел за мной, вдруг подумала я.

– Что ты сделала?! – он подошел ко мне почти в плотную и внимательно изучил символ,
как только поняв, это, чуть ли не выпрыгнул из него. – Ты совсем с ума сошла?! – Схватив
меня за руку, и потянул на себя, заставив покинуть круг вслед за ним. Он все еще ошарашено
смотрел на меня, ожидая ответа. – А если бы мой отец заметил, как ты идешь в лес?! Какая ты
глупая!– вдруг выпалил он. – Я же говорил, что тут опасно!

Я обиженно отвернулась, хотя понимала, что он абсолютно во всем прав.
– Если тут так опасно, зачем тогда пришел?! – снова посмотрев на него.
– Да потому что…– он чуть замялся. – Я за тебя испугался, подумал, что в беду попадешь.

Я даже немного заблудился, но потом услышал твой голос. – я только вздохнула и виновато
на него посмотрела.
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– Я не знаю, меня прямо тянуло сюда…и уже достаточно давно. – Тихо проговорила я,
еще больше вызвав негодование Уильяма.

Потерев рукой, лицо и устало вздохнув, он вдруг замер и огляделся.
– Ты не замечаешь, что…что-то не так? – обеспокоенность в его голосе, заставила меня

поднять глаза с земли и оглядеться вокруг.
Я с интересом смотрела на ветви деревьев, которые стали зеленее, послышалось пение

птиц, когда до этого, лес был мрачен и кроме шума полусухих веток, никаких звуков в нем
не было. Казалось, что он будто ожил. Приятный ветерок обдувал тело, такой теплый, словно
ласковый. Мимо нас попрыгал зайчик, что еще больше повергло в шок, не только Уильяма,
но и меня.

– Мне это не нравится, – Немного басом произнес Уилл, озвучив и мою мысль тоже. –
Надо идти домой, но сначала необходимо избавиться от этого. – указав на знак, он подошел и
начал ногами его стирать. – Элли! Не стой! Помогай!

Я словно очнувшись, тут же подскочила и начала стирать знак вместе с ним. Быстро
избавившись от улик, он взял меня за руку и повел в сторону города, я только и успела по пути
прихватить свой рюкзак.

– Как же я надеюсь, что кроме меня никто не заметил или просто не рискнул сюда идти. –
Он меня тащил, ускорив шаг и сильно сжимая руку, будто боясь, что я вырвусь и убегу обратно
в лес.

Я понимала, что я очень сильно сглупила, и мне было безумно стыдно. Еле успевая за
ним, продолжала молчать. Мы все шли и шли, неужели я так далеко зашла?! Я по пути огля-
дывалась и понимала, что лес, совсем другой. Живой, красивый, зеленый. От него веяло све-
том и свежестью. В кустах мелькали разнообразные и интересные животные, которых я раньше
видела только в книгах.

Но когда мы вышли из леса, оба замерли и переглянулись. Города перед нами не было, а
точнее нашего города, с кирпичными домами и полупустыми улочками. Перед нами открылся
вид на деревеньку, с милыми деревянными домиками и активно блуждающими жителями.
Играла веселая музыка, а кто-то даже танцевал. Озеро было больше, и в нем плавала пара
прекрасных белых лебедей, солнце светило так ярко, что нам приходилось немного щуриться,
летали птицы и разные насекомые, которые то и дело жужжали над ухом. И столицы, столицы
вдали не было видно.

– Что происходит? – Мой голос тут же задрожал и начала поддаваться панике. А Уилл
крепче сжал мою руку, продолжая всматриваться в незнакомый нам город и пытаться проана-
лизировать все происходящее.

– Не нравится мне это все, но выхода особо нет, оставаться здесь, тоже не имеет смысла. –
Он посмотрел на меня, а я на него. Когда наши взгляды встретились, то мы кивнули друг другу
и пошли в неизвестный нам город.

Глава 4. Новый мир.
Мы аккуратно шли, в сторону неизвестного нам места. Хоть оттуда и доносилась музыка

и смех местных жителей, это совершенно не расслабляло и не вызывало никакого доверия. А
вдруг это все сон? А может мы вообще умерли?! Эта череда мыслей заставила меня остано-
виться и еле слышно проскулить. Что же я наделала, без устали крутилось у меня в голове.
Уилл ошарашено на меня посмотрел.

– Ты чего? – Он чуть сжал мою руку в сильном беспокойстве.
– Я… – чуть выпрямившись и сделав вдох выдох, посмотрела на него. – Все хорошо,

пойдем. – Он ничего не понимая, послушно пошел за мной. Уже я вела его туда.
Преодолев расстояние от леса до города, достаточно быстро, мы зашли и огляделись.

Было много людей, что было достаточно непривычно и похоже сегодня у них был праздник.
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Одеты они были в светлые одеяния, веселые, общительные. Мы похоже не были замечены
или они просто не обращали на нас никакого внимания. Кто-то танцевал, кто-то пел, а кто-то
угощал какими-то вкусностями всех вокруг.

– Как тут…
– Радужно? – не дав договорить и перебив, произнес Уильям.
– Да....это даже очень пугает. Обычно улыбки на лицах, не частое явление у людей, кото-

рые нас окружали. – Он только усмехнулся от моего заявления и выпрямившись огляделся.
– Мы выделяемся, а никто косо не смотрит. У нас же, уже давно сообщили бы патруль-

ным. – Подытожил он.
Яркое солнце, пение птиц, бегающие небольшие животные, по площади города. Это все

так радовало и вызывало невероятный интерес.
– Давай, все изучим, тут вроде безопасно! – С этими словами, я потянула его в сторону

фонтана, который под лучами солнца, окружил себя яркой радугой. Дети бегающие вокруг
него брызгались и громко хохотали.

Мне безумно нравилось тут. Так ярко, весело и зелено. Подняв глаза вверх, я впервые
увидела чистое, синее небо. Я так уже привыкла ко всей этой серости, спокойствию жителей,
живущих в пропитанных дымом домах. Мы с Уильямом сильно отличались от местных жите-
лей. Наша кожа, от испорченной экологии, уже не была такой свежей, я бы сказала, что она
была слегка оливкового цвета, в отличие от людей которые тут жили. Их волосы блестели, кожа
сверкала здоровьем и будто впитывала солнечные лучи в себя. В какой-то момент я ощутила
на себе взгляд и обернулась. Напротив нас, на лавочке сидела бабушка. В отличие от осталь-
ных, она не выглядела жизнерадостной и была накрыта черным платком. Люди танцующие
вокруг, будто ее не замечали, как и нас. Её лицо мне показалось знакомым, хотя такого быть
не должно, я тут была впервые.

– Уилл…– я тихо шепнула и слегка дернула его руку, он перевел на меня вопросительный
взгляд. А я продолжила. – Тебе не кажется, что та бабушка, очень странная, ты только резко
не смотри на нее.

Он сделал вид, что изучает все вокруг и мельком посмотрел на бабушку, которая про-
должала сверлить нас взглядом.

– Нет, впервые вижу, я думаю тебе так кажется, потому что она похожа на всех остальных
бабушек. Своим недовольством – Чуть рассмеявшись, явно довольный своей шуткой, я же
только вздохнула и потянула его дальше.

– Нам надо подумать, что делать дальше. Денег нет, крыши над головой нет. Конечно тут
тепло, но ночью вдруг очень холодно. – Я резко остановилась и посмотрела на него. – Вообще
очень странно, что это не ты мне об этом говоришь. – Он только усмехнулся.

– Я думаю, что надо поговорить тут с кем-то, а не просто бесцельно бродить по городу. –
чуть оглядевшись.

Но пока мы ходили по городу, праздник начал сходить на нет, люди расходится, какие-то
парочки остались у фонтана. Мы сначала подошли к ним, но они только между собой перегля-
нулись, не понимая, что мы от них хотим и кто мы такие. Выглядели мы и правда уже не очень.

– Мы бы хотели узнать…что это за город? Мы путешествуем по миру и вот случайно
забрели к вам – Уильям улыбнулся, разбавив обстановку неловкости.

– Вы находитесь в городе Верифенд, город государства Магикон.
– А где здесь можно остановиться? – Вклинилась в разговор я.
– У меня можете. – Мы и парочка посмотрели назад, там как раз стояла та бабушка,

которая пристально смотрела на нас.
Честно говоря, мне стало совершенно не по себе, она выглядела как злодейка из сказок.

Невысокая, чуть сгорбленная, в темном одеянии, опиралась она на чуть искривленную дере-
вянную трость. Морщинистое лицо, с недобрым прищуром. В целом она выглядела весьма
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устрашающе. Мы с Уильямом переглянулись, но делать было нечего, на улице, ночью в неиз-
вестном городе, да и вообще мире, оставаться нам совершенно не хотелось. Ведь неизвестно,
что тут может происходить. Бабушка, поняв, что мы согласны, развернулась и пошла в сторону
леса. Мы поспешили за ней.

– Большое спасибо, что приютите нас! – Улыбнувшись сказал Уилл, но она просто молча
на него посмотрела. Мы переглянулись, когда вышли за черту города. Не доходя до места,
откуда вышли, чуть ушли в сторону, там за могучими деревьями начал виднеться небольшой
дом, по стилю такой же, как и дома в городе. Светлое дерево, большие окна, аккуратная лест-
ница и лавочка рядом. На заднем дворе у бабушки похоже был небольшой огород, но в темноте
нормально ничего не получалось разглядеть. Когда мы покидали лес, я даже его и не приме-
тила, так хорошо его спрятала плотная листва.

Она медленно поднялась по лестнице и посмотрела на нас.
– Чего вы такие медленные? Не бойтесь, я вас не съем. – с этими словами, она достала

ключи из кармана и открыла дверь в дом. Голос у нее тоже был не особо располагающий. Хрип-
ловатый, немного шипящий. Говорила она достаточно тихо, но это все дополняло ее устраша-
ющий образ старушки – злодейки.

Мы зашли в дом, следом за ней и огляделись. Запах в доме стоял немного кисловатый,
было достаточно душно, но старушка похоже сама это заметила и поэтому сразу открыла окно.
Дом был обставлен красиво. В нем было светло, много ажурных вуалей, салфеток и накидок,
украшали ухоженную мебель. Было чисто и весьма уютно. Конечно не считая этого странного
запаха, который совсем не вписывался в общий образ жилища.

– А разрешите поинтересоваться, – Уильям чуть вышел вперед. – Как Вас зовут? Мы
даже не успели спросить, – он улыбнулся, пытаясь быть очень дружелюбным по отношению
к старушке.

– Ну так вы тоже не представились, – она повернулась к нам и усмехнувшись изучила.
Я и Уилл подумали, что очень странная ситуация у нас вышла. Мы друг друга не знали,

не познакомились, но она нас пригласила, а мы взяли и согласились. Тем не менее Уильям был
настроен решительно.

– Меня зовут Уильям, а это моя подруга Элизабет. Мы путешественники.
Бабушка, на это заявление только рассмеялась.
– Путешественники, да, поверю я вам конечно. Что-то вы совсем на таковых не похожи! –

Чуть приподняв руку в нашу сторону. – Вещей нет, денег нет, из леса вышли с потерянным
видом. Авось, наколдовали что-то.

Мы замерли, услышав слово наколдовали. Я похоже заметно начала нервничать, Уильям
встал передо мной.

– Откуда вы знаете, что мы из леса вышли? – Он внимательно смотрел на нее, а я чуть
выглядывала из-за его спины.

– Ну так, я же живу тут, рядом, как вы могли заметить и видела в окно, как вы сначала
стояли как вкопанные, а потом пошли в город.  – она чуть покачала головой, подумав, что
мы похоже совсем дурачки. – Я сразу поняла, что… что-то тут не так и пошла смотреть кого
чего привело в наш мир. Вам повезло, что вы попали на праздник цветения роз и поэтому
на вас особого внимания не обратили, но тут не особо любят чужаков, хотя вы и выглядите
совершенно безобидными. – Она нас снова оглядела. – Вы похоже голодные, я тогда пойду
разогрею вам еды, а вы пока можете отмыться. Купальня на втором этаже.

Мы решили, что вопросы зададим ей позже, потому что желание отмыться от сегодняш-
него дня было первостепенным. Поднявшись наверх, мы изучили конструкцию. Бочка под-
вешенная к стене, от которой шла небольшая трубка, подходила к какому-то подобию душа.
Вкусно пахло древесиной, все было очень чисто, на полочках стояли различные баночки и
колбочки.



Н.  Фенникс.  «Элизабет. Магия по наследству»

15

– Я подожду тебя за дверью…если что – кричи, – усмехнувшись, Уилл вышел из ванны
и закрыл дверь.

Я, взяв каждую баночку, начала изучать содержимое. Из них доносились очень интерес-
ные ароматы трав и ягод. Где-то был крем, где-то подобие моющего средства и пара скрабов.
Ничего себе, подумала я, у бабушки столько всего интересного тут есть. Раздевшись и акку-
ратно сложив вещи на стульчик, я залезла в большую бочку. Увидев небольшой рычажок, акку-
ратно его потянула вниз, и тут же получила нереальную встряску, потому что вода оказалось
ледяной! От неожиданности я вскрикнула и не услышала, что Уильям пытался узнать, что слу-
чилось. Поэтому когда он вошел, он чуть вздрогнул увидев меня обнаженную, а я увидев его
снова вскрикнула и попыталась прикрыть свое тело руками.

– Я не смотрю! Все хорошо? – он отвернулся краснея. Не знаю, что он ожидал увидеть,
когда зашел в купальню.

– Да! Все отлично! – мне показалась, что я это выкрикнула, а он поспешно вышел и
закрыл за собой дверь.

Я выдохнула, подумав, что этот очень нервный день, все никак не заканчивается. Ни на
минуту нельзя было расслабиться, постоянно что-то происходило. Когда я вышла, то увидела,
как Уильям стоит у стенки и тихо ждет. Встретившись взглядами, я ему немного улыбнулась.

– Надеюсь, тебе понравилось! – я показала язык, а он похоже еще сильнее покраснел.
– Ты все? – он произнес это тихо и чуть посмотрев в сторону.
– Да, заходи, мне надо будет тут постоять?
– Нет, иди вниз, там уже похоже все готово, не жди меня, начинай есть. – С этими словами

он зашел в купальню и закрыл дверь.
Я действительно услышала прекрасный аромат, который доносился снизу. Аккуратно

спустившись по лестнице, которая казалось очень хрупким сооружением, я зашла в общий
зал. На столе и впрямь уже красовались разные вкусности. У меня от этих видов еще сильнее
заурчал живот. Но я решила, для начала, подойти к бабушке, которая уже не казалось, такой
страшной.

– Может вам помочь? – обратилась я к ней.
– Нет, садись и ешь. – коротко отрезала она, а я и не стала спорить.
На столе стоял овощной салат, кувшин с морсом и пирожки. Увидев их, я немного

взгрустнула, вспомнив о своей бабушке. Она наверное очень волновалась из-за моей про-
пажи…хотя, возможно, это даже невозможно было описать словами. Взяв один пирожок, я
вдохнула его дивный аромат, который меня неплохо так расслабил. Немного откусив, я выдох-
нула от получаемого гастрономического удовольствия. Пирожки с мясом были невероятно
вкусные. Через какое-то время ко мне присоединился уже Уильям.

– Ну как? Без происшествий? – я все не унималась, мне очень нравилось наблюдать затем,
как он краснеет. Но он решил промолчать и ничего не отвечать. Просто взяв пирожок и нало-
жил себе салат.

Бабушка села напротив нас и внимательно изучала.
–  Я смотрю, вы меня уже не боитесь… – Пробежавшись по нам взглядом, сказала

бабушка. – А вдруг я ведьма и еда отравлена?! – Мы тут же замерли, а она захохотала от наших
реакций. – полно вам, я пошутила, ешьте, вон какие голодные, поди и не ели весь день.

Мы с Уильямом только переглянулись и продолжили есть, но уже как-то не так активно,
как начали. Её похоже это все очень забавляло.

– У нас в народе есть главное правило – коли гостей привели, то их уважать надо и помо-
гать. Я вас привела и ничего плохо вам не сделаю. – Её голос уже даже звучал как-то более
по-доброму.
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– Мы бы хотели понять, как мы сюда попали, точнее, я примерно представляю как, но…
как отсюда теперь выбраться? – Уиллу, явно трудно было подбирать слова, потому что он все
равно до конца не понимал, что я же сделала такое.

– Чтобы понять как отсюда выбраться, расскажите, как же вы ухитрились провернуть
ритуал, и в чем он заключался?

– Ну…– я чуть поерзала на стуле, не зная с чего начать. – Это сделала я….– бабушка
немного прищурилась, начав более детально меня изучать. – Все началось с того, что у себя
в доме, на чердаке…я нашла клад…– После чего я поведала всю историю о том, как мы сюда
в итоге попали. Уильям тоже слушал очень внимательно. Эмоции на его лице, периодически
сменялись удивлением, но он ничего не уточнял и не перебивал меня. Бабушку похоже удивило
только то, что эти вещи были в тайнике, и делала я все совершенно секретно.

– Так…– дослушав меня до конца, она немного задумалась. – А покажи ка мне твой
листик, откуда ты это все читала. – я протянула ей его и она с интересом его изучила. – Так…
И как же ты это слово прочитала? – показывая мне на написанный мною текст.

– Перцинас…– кажется, я чуть прищурилась, пытаясь разобрать свой почерк. А бабушка
только покачала головой и усмехнулась.

– Пивционаус – Медленно произнесла она. – Как только ты его сказала, последнее слово
уже было неважным, потому что заклинание сработало иначе. Скажем так, ты привела не к
себе фамильяра, а пришла к нему.

– Но….там никого не было…– вдруг произнесла я и посмотрела на Уильяма, который
все еще молчал.

Не обязательно должен был быть, ты просто оказалась в его мире, где он живет или пери-
одически появляется.

Я расстроившись этим известием, чуть сползла со стула. Уилл отпил морса и посмотрел
на бабушку.

– Так как нам вернуться домой?
– К сожалению, я вам помочь не смогу, но знаю кто сможет…– Отдав мне листочек и

посмотрев на Уильяма произнесла старушка. – Но думаю, что вам лучше сначала отдохнуть
надо. Слишком много событий за сегодня, голова должна быть чистой и готовой к информа-
ции. – Она тут же перевела взгляд на меня, отчего мне стало еще грустнее.

Поужинав, она нас проводила в небольшую комнатку, которая находилась на первом
этаже.

– Спокойной ночи. – с этими словами она поставила свечу на тумбу и ушла.
Мы с Уилом посмотрели на небольшую и единственную кровать, которая там находилась,

а после перевели взгляд друг на друга.
– Я лягу на полу, не переживай, здесь вроде тепло, только дай мне подушку, пожалуйста.
Мы так и сделали, он лег у кровати, а я на кровать, которая оказалась очень удобной и

мягкой. Уильям лег на плед и обнял подушку.
– Спокойной ночи, Элли…– тихо произнес он.
– Сладких снов. Уильям….
Я провалилась в сон моментально, как только закрыла глаза. Усталость и многочислен-

ные события дали о себе знать.

Глава 5. Подготовка к путешествию
Я спала сладко и спокойно. Мне снилось, как я в поле собираю цветы, такие красивые,

белые с длинными лепестками и красной сердцевиной. Вокруг летали разные диковинные насе-
комые и пение птиц дополняло все это действо. По полю я гуляла босиком, буквально ощущала
теплоту земли под ногами. На мне было интересное светлое платье, немного похожее на те,
которые мы с Уильямом видели на местных жителях в городе. Но на моем были вышиты кра-
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сивые желтые цветы, на рукавах и на воротнике. Я с интересом наблюдала, как птицы летали
вокруг меня, такие яркие, сине-зеленые с желтыми лапками. Этот мир, который окружал меня,
был невероятно прекрасен, мне казалось, что я и раньше видела его во снах, в таких легких
и воздушных. Сорвав еще несколько цветов, мой взгляд устремился вдаль, там был большой,
зеленый и живописный лес. Ветер колыхал листочки, делая его живым. Я любовалась, каждым
движением ветки, каждой пролетающей птичкой, ведь мне это так не хватало в моем мире. Мой
мир был скорее почти мертвым, чем живым. В лесу что-то мелькнуло, я сжав в руках цветы,
сделала несколько шагов вперед и присмотрелась. Два больших желтых глаза смотрели в мою
сторону. Мне стало совсем не по себе, но они манили к себе, очень хотелось подойти ближе.

Меня разбудил крик непонятно существа на улице, он так орал, как будто его там пыта-
лись убить, хотя в какой-то момент, я готова была это сделать уже сама. Когда я села на кро-
вати, то заметила, что Уильяма уже не было, а его подушка и плед были аккуратно сложены
на кресле. Потянувшись, я встала и через какое-то время спустилась вниз. В доме было тихо,
входная дверь была приоткрыта, а на столе что-то стояло, прикрытое сверху полотенцем. Я
аккуратно заглянула туда, а там оказалась стопка блинчиков, подумав, что они ждут только
меня, то сразу уселась есть. Рядом с ними стояли две небольшие баночки, одна с вареньем, а
вторая похоже с медом. Я решила, что ни в чем себе отказывать не буду, да и кушать очень
хотелось. Поэтому принялась к поеданию этой красоты. Как и ожидалось, на вкус они были
также прекрасны, как и на вид. Выйдя на улицу я огляделась, слева услышала какие-то глухие
звуки, аккуратно завернув за угол, обнаружила, Уилла, в какой-то голубой рубашке, рубящего
дрова. Он делал это очень неуклюже и неуверенно, конечно он привык больше к интеллекту-
альному труду, а дрова в нашем мире добывались специальными машинами. Когда он увидел
меня, мне показалось, что он немного смутился, но выдавил из себя улыбку.

– Ты наконец-то проснулась! Я не стал тебя будить…ты поела? – он с интересом меня
оглядел.

– Да, блинчики были очень вкусными. – Довольно погладив себя по животу.
Для тебя там платье подготовили, оно лежит у печи. – Он аккуратно положил топор у

пня и потянулся.
– Как интересно! – я пошла обратно, смотреть что же мне такое оставили.
Зайдя в дом, я сразу обратила внимание на сверток. Который аккуратно лежал на табу-

ретке возле печки. И как же я раньше его не заметила, подумала я. Все мое внимание было
отдано вкусностям, которые сразу же всю меня приковали к себе. Аккуратно открыв я чуть
улыбнулась. Платье, было очень похоже на наряд из моего сна, такое приятное на ощупь и
такое красивое, светлое. Я скорее же побежала наверх, чтобы переодеться. Оно идеально село
по фигуре, такое удобное и даже с карманами. Сложив свои старые вещи в рюкзак, спустилась
вниз и вышла к Уильяму, чтобы покрасоваться.

Он уже сидел на том пеньке и пытался отдышаться после такой непривычной работы, все
таки физически он был не готов к таким трудностям, даже несмотря на то, что его отец был
охотником на магов, а там физическая подготовка стоит на первом месте. Уильям же выбрал
путь своей матери – интеллектуальное развитие и всегда мечтал попасть в парламент. Он устало
поднял на меня глаза и слегка улыбнулся.

– Тебе идет… – он с неприкрытым любопытством оглядел меня.
– Спасибо….очень устал? – я подошла ближе, наблюдая, как он пытается скрыть неболь-

шую дрожь в руках…
– Да нет, просто сижу, дышу свежим воздухом. – он чуть усмехнулся, но потом его взгляд

стал серьезным. – Нам надо как-то сдвинуться с мертвой точки, но я, честно говоря, даже не
знаю куда нам идти и что делать дальше. Тупик какой-то. – он чуть раздраженно вздохнул и
потер рукой лицо. – Здесь нет смысла оставаться…. Отец наверное гневно ищет меня уже…–
последнюю фразу он произнес совсем тихо.
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– А бабушка где? – я немного огляделась.
– Она в город ушла, в общем… когда она вернется, надо узнать, что нам делать дальше.
Я кивнула и решила изучить территорию возле дома, а Уильям так и остался сидеть на

пеньке. Пение птиц раздавалось с каждой стороны, а лучи солнца пробивались сквозь густую
листву. Так непривычно видеть лес таким, я уже привыкла к мрачности, к легкой дымке по
утрам и природной тишине. Здесь все полыхало жизнью. Трава под ногами переливалась сереб-
ром, а бегающие вдали зайчики иногда поглядывали в мою сторону. Мне здесь очень нрави-
лось, но я понимала, что оставаться тут нельзя.

Бабушка вернулась к обеду. К этому времени мы с Уильямом прибрались на кухне и сло-
жили подготовленные дрова – это единственное, чем мы могли отблагодарить милую старушку,
которая уже не выглядела такой пугающей, как нам показалось вначале. Когда она зашла в дом,
мы последовали за ней. Изучив все, бабушка перевела взгляд на нас.

– Я смотрю вы тут похозяйничать успели. Ну в целом неплохо, молодцы.
Я с Уильямом облегченно переглянулась, мы очень старались не испортить ничего.
– Нам надо понять, как действовать дальше – куда идти и к кому обратиться за помощью,

чтобы нас вернули обратно, в наш мир. – Уильям с надеждой смотрел на нее, а она только
усмехнулась.

– Вам нужно идти к старшему магу, я думаю, что ему под силу будет такое. Но путь
конечно же не близкий. – Она нас внимательно оглядела, явно понимая, что путешествие нам
не по силам. – Даже и не знаю, как вам помочь дойти до него. – Она на какое-то время заду-
малась. – Пожалуй соберу вам еды с собой и мне надо будет найти карту! – с этими словами
она ушла в подсобку, а мы так и остались стоять на месте.

Её не было некоторое время, я уже не удержалась и села на лавку, стоящую рядом со
столом, Уильям же продолжал стоять и ждать. Когда она снова вышла к нам, то в руках держала
битком наполненный пакет, я с интересом чуть вытянулась, пытаясь рассмотреть его содержи-
мое. Бабушка это заметила и чуть рассмеялась.

– Я тут вам собрала, все необходимое на первое время. – Она внимательно посмотрела на
меня. – Ты только не съешь все сразу, а то я заметила, что аппетит у тебя очень даже хороший.

Я немного надулась, а Уилл, видно было сдерживался, чтобы не рассмеяться.
– Тут немного еды, которая долго не портиться и карта! – Она подошла ко столу и поло-

жила на него небольшого размера свиток, после чего передала пакет Уильяму. – Это карта,
она конечно старая, уже многое наверное изменилось, но направление осталось такое же. –
Она развернула свиток, он выглядел действительно изрядно старым. Бумага уже пожелтела,
а некоторые заметки выцвели. Изображения деревьев были забавно обозначены волнистыми
галочками.

– А вот…эти кружочки… что такое? – я указала на карту, где, на первый взгляд, хаотично
были нарисованы круги.

– Это места силы, для волшебства…– бабушка посмотрела на меня и чуть прищури-
лась. – Вот только не вздумай! Ты уже напортачила так, что вы тут оказались, эти места не для
таких, как ты, а для могущественных магов! – Я чуть вздрогнула, от ее внезапной резкости.

– Да…я даже не думала…– в этот момент, Уилл тоже на меня перевел взгляд. Я закрутив
головой, то на бабушку, то на него, чуть сникла и сжалась. – Правда, я ведь только спросила… –
мне было немного неприятно такое недоверие, но с другой стороны у них был повод опасаться.

–  Вам нужно будет пройти через небольшую деревню, там у меня живет моя сестра,
Имари.  – Она внимательно посмотрела на Уильяма, будто на него была единственная
надежда. – Ее дом находится, почти так же как и мой – на окраине, скажите ей, что вы от меня
пришли. Пополните запасы и возьмите второй фрагмент карты.

Я уже просто молчала, а Уильям ей кивнул.
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– Мы, получается идем через лес, там есть чего опасаться и к чему присматриваться? –
Уилл слегка касаясь, провел пальцем по рисункам деревьев.

– Нет…местность у нас тут дружелюбная, хищников нет, врагов тоже. Край весьма тихий,
так что все должно пройти абсолютно спокойно. – Бабушка немного выпрямилась и снова
перевела взгляд на меня. – Не грусти, все будет хорошо, твой друг очень даже хорошо сообра-
жает, с ним ты не пропадешь, это уж точно! – она чуть усмехнулась и, свернув обратно карту,
вручила Уильяму. – Лучше выйти вам завтра, рано утром, чтобы к вечеру дойти до деревни.
Местность хоть и спокойная, но ночью, лучше в лесу не ходить – заплутаете. Ночью лес совсем
не такой, он преображается и может направить вас на неверный путь. Я принесла одежду из
города, переоденетесь. – С этими словами, она развернулась и пошла на вверх.

Я посмотрела на Уильяма, а он молча уперся взглядом в сверток с картой, явно что-то
обдумывая.

– Надо будет хорошо выспаться, но может для начала прогуляемся по этому городу? А
то мы его мельком только посмотрели….

– Да…давай. – Он моргнув, посмотрел на меня и слегка улыбнулся.
Взяв за руку, он вывел меня из дома и мы отправились уже по знакомой тропинке в город.
– Тебе она новую одежду не дала…– Я посмотрела на него.
– Хорошо, что она вообще что-то дала. Мы должны быть благодарны за то, что она для

нас сделала. – он был немного отстранен и в своих мыслях, ситуация конечно ему совсем не
нравилась, да и это было очевидно. Вчера он похоже находился еще в состоянии шока, а сейчас
уже погрузился в аналитику происходящего, от чего он начал сильно замыкаться в себе.

Чем ближе мы подходили городу, тем громче становилась музыка.
– Неужели сегодня тоже какой-то праздник? – он произнес это с интересом и попытался

разглядеть, что же там такое происходит.
В городе действительно было весело, цветная подсветка пятнами ложилась на дома созда-

вая еще более волшебную атмосферу, а музыка была настолько мелодичная, что расслабляла
и убаюкивала. Казалось бы, город находился там же, где и мой в моем мире, даже дома, были
расположены в точности, как и у нас, но все же было по другому. Жители медленно прогули-
вались по небольшим улочкам и дорожкам, вокруг которых росли прекрасные цветы и очаро-
вательные кустики, они все вежливо с нами здоровались и улыбались. Поначалу, мне было от
этого не очень комфортно, я бы сказала, непривычно, но в итоге я уже начала воспринимать
это как обычный дружелюбный жест. Меня безумно манило, остаться здесь, казалось, что это
все такое родное для меня, для моей души.

– Здесь хорошо…. – тихо произнесла я и посмотрела на Уильяма.
– Да. Но дома лучше. – Его, похоже эта атмосфера совсем не проняла, он оставался таким

же спокойным и непоколебимым.
Наша прогулка продлилась недолго, Уилл за день работы сильно устал, да и надо было

хорошенько выспаться и отдохнуть перед завтрашним походом. В целом он всячески пытался
отвергать этот мир и привыкать ко всему, что происходило вокруг не хотел. Но мне казалось,
что ему здесь действительно нравилось и он очень боролся с этим чувством. Я конечно воз-
лагала на него большие надежды, но надо будет и самой разобраться во всех этих картах и
прочих нюансах. Сделав небольшой круг по центральной площади, мы направились в сторону
дома у леса. Вернувшись, я пошла мыться, а Уилл остался внизу, решив еще уточнить пару
моментов у бабушки. Когда я легла спать, он еще не вернулся в комнату, а с кухни еле слышно
раздавались их голоса.

Глава 6. Спокойный путь, безопасный район.
Наше утро началось достаточно рано, ранние пташки еще не издали ни одного звука.

Когда я проснулась, то на стуле лежала подготовленная бабушкой, для меня одежда. Уильяма
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я снова не застала, вообще не понятно, ложился ли он спать, хотя вчера он очень хотел хорошо
отдохнуть перед началом нашего пути. Изучив новый наряд, я улыбнулась. Темные брюки,
бежевая рубашка и многофункциональный пояс, который также имел крепления на бедре. На
нем имелось несколько удобных кармашков. Я радостно покрутилась у небольшого зеркала и
собрала волосы в высокий хвост. Взяв свой рюкзак, довольно вышла из комнаты и направилась
на кухню. Уильям уже сидел за столом и что-то ел, бабушка сидела напротив него и пила чай.

– Доброе утро! – я улыбнулась всем. – Большое спасибо! Идеально подошло! – Я снова
покрутилась, демонстрируя свой новый наряд. Уильям только устало вздохнул. – Откуда у вас
такие прекрасные вещи? – я посмотрела на бабушку.

– Это наряды моей внучки, она примерно твоего возраста, но сейчас учиться в академии
магии. – она произнесла это с гордостью.

– Я рад, что ты полна энергии…. – он отпил чаю, выглядел Уилл очень уставшим и невы-
спавшимся.

– Уильям? Ты вообще спал? – Я села рядом, продолжая разглядывать его. – Я смотрю
ты тоже переоделся…

– Да, бабушка нашла для меня рубашку. Я плохо спал, в итоге так и не смог уснуть. – он
отставил кружку и достал блокнот. – Ознакомься пока. – сказал он, протянув его мне.

Взяв блокнот я открыла первую страницу, там красивым почерком был расписан план
нашего дальнейшего путешествия, различные заметки, о том, как и что выглядит, на что необ-
ходимо обращать внимание, а на что лучше не тратить свое время.

– Так вот чем ты занимался всю ночь…– Я задумчиво перевела взгляд на Уилла.
– Ты не отвлекайся. – Он встал. – Выйдем через час, как раз все дочитаешь, а я пока

немного полежу. – С этими словами он вышел из-за стола и пошел в комнату.
Я вздохнув, снова углубилась в чтение. Там все было расписано максимально подробно.
– Это получается, если мы выйдем через час, то должны будем попасть в ту деревню как

раз к позднему вечеру? – я подняла свой взгляд на бабушку.
– Да, темнеет сейчас поздно, поэтому все будет хорошо. Я передала Уильяму письмо,

отдадите его моей сестре.
Я кивнув, продолжила все изучать и пытаться запомнить. Информации было слишком

много и я очень боялась, что в голове будет каша. Я все также продолжала надеяться на
Уильяма и на его способность обращать внимание на мелочи. Сложив позже некоторые про-
дукты в свой рюкзак, пошла наверх, чтобы разбудить его. Он спал на кровати, крепко обняв
подушку, если честно, будить его совершенно не хотелось. Его лицо было таким спокойным и
расслабленным, а главное он выглядел очень умиротворенно, чего не скажешь, когда он бодр-
ствовал. Пересилив себя, я подошла и аккуратно положила руку ему на плечо, он не сразу, но
немного заерзал и медленно открыв глаза посмотрел на меня.

– Уже пора? – он вяло и зевая спросил меня, а я ему молча кивнула.
Медленно сев он потянулся, а я вышла из комнаты. Когда Уильям вышел, я уже стояла,

держа в руках рюкзак. Утром я еще не осознала, что нас ждет дальше, но сейчас с каждой
минутой, которая приближала нас к неизвестному, у меня увеличивалось чувство тревоги.

– Я сложила продукты к себе и к тебе, прочитала все твои записи и готова. – Я отчиталась
об этом Уильяму, но скорее всего это было больше для меня, для успокоения.

Бабушка подошла к нам и обняла по очереди.
– Я надеюсь, что вы дойдете спокойно, никаких новых приключений больше не найдете. –

Она чуть усмехнулась.
– Спасибо вам за все, вы нам очень помогли! – Я обняла ее крепко – крепко, а она забот-

ливо погладила меня по спине.
Уильям тоже ее обнял и мы вышли из дома. Наш путь лежал через город и мы уверен-

ными шагами направились туда. Не стану скрывать, у меня ноги были немного ватными, из-
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за той неизвестности, что нас ожидала. Почему же они не были такими, когда я пошла в тот
злополучный лес?! Слишком много вопросов, ответы на которые уже не нужны, потому что
ничем не смогут помочь сейчас.

Погода стояла замечательная, солнышко нас аккуратно и бережно припекало. Город
через какое-то время нашего пути уже был достаточно далеко, я не знаю сколько мы шли по
времени. Наш темп ходьбы был средний, я не лезла к Уильяму с расспросами и не навязывала
беседу, потому что видела, что он был очень уставший. Мне было интересно за ним наблюдать,
потому что я никогда не думала, что он может быть таким выносливым физически. Иногда,
гуляя после уроков, и идя пешком до следующей станции, он часто уставал и просил идти
медленнее. А сейчас, мы шли достаточно быстро, так еще и с полными рюкзаками еды. А он
идет, молча, никакой отдышки, ни одного упоминания об усталости. После города, мы шли по
широкой тропе, которая похоже, соединяла города между собой. Нас окружали зеленые дере-
вья, пышные кусты, где-то вдали были видны луга с яркими цветами. Птицы летали вокруг
нас и пели свои чудесные песни.

Мы остановились у развилки. Никаких указателей не было. Уилл достал карту.
– Как странно, я не помню, чтобы были развилки. – раскрыв ее, он принялся изучать. –

Ну да…нет ничего на ней.
– Бабушка же говорила, что карта старая, может тут что и изменилось уже…
– Да, но…– он обреченно вздохнул и оглядел два варианта дороги. – Мне от этого не

легче. – Он посмотрел на меня. – Может у тебя что-то интуиция подсказывает?
– Интуиция? – я чуть даже выпрямилась, почувствовав, свою важность. – Ну смотри, по

карте мы должны идти прямо, развилка конечно не сильно изгибается, но предлагаю продол-
жать идти прямо. – и я махнула рукой, по выбранному пути.

– Ну вообще логично конечно…– Он сначала посмотрел на мой выбор, потом перевел
взгляд на вторую дорогу и чуть прищурился. Вглядываясь вдаль и как будто пытаясь понять,
что там дальше находиться. – ладно, пойдем, я думаю, что ты права. – Он убрал карту обратно
в карман и пошел вперед, а я тут же последовала за ним.

Спустя достаточно долгое время, мы поняли, что дорога была не та. Начало темнеть,
а по плану, в это время, мы уже должны были дойти до города. Но мы находились все еще
неизвестно где, в окружении деревьев. Тут уже даже птицы не мелькали, что мне казалось,
достаточно странным.

– Похоже не туда… – я произнесла это очень тихо, а Уильям продолжал изучать мест-
ность.

– Дорога ведет в лес, похоже…– Он чуть почесал затылок, продолжая смотреть вдаль, а
там скопление деревьев действительно становилось больше.

– Надо идти назад, получается…– я прервала его размышления и обернулась. Темнеть
начало быстро и дороги уже не было видно. Луна, которая поднялась на небе, в этот раз слабо
освещала дорогу, из-за сильной облачности.

– Ладно, идем обратно к развилке. Там если что сделаем небольшой привал и пойдем
дальше. – Уильям решительно повернул назад, а я вместе с ним.

Мы прошли совсем немного, как тут раздался позади нас голос.
– Эй, ребята, вы случайно не потерялись?! – голос был достаточно звонкий, может даже

детский.
Мы медленно обернулись и увидели перед собой, мальчика, лет десяти, что приветливо

нам улыбнулся. Он был неплохо одет, хотя на рукаве красовалась небольшая заплатка. Волосы
скрывала шапка. Несмотря на темноту, его было отчетливо видно.

– Мы …немного заплутали. – неуверенно произнес Уильям всматриваясь в мальчика, а
тот все продолжал улыбаться.

– Я вам помогу, куда вы шли?
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– В городок Мэйрок.
– Так….– мальчик на мгновение задумался. – Вы идете правильно, вам туда! – он махнул

рукой в сторону леса, а мы с Уильямом неуверенно переглянулись. – Ооо, не переживайте,
давайте я вам покажу, я сам там живу!

Мы неуверенно, но пошли за мальчиком, решив, что возможно нужно довериться, ведь
бабушка говорила, что в этом районе, нет ничего плохого и никто нам не навредит. Пока мы
шли, он нам уверенно, что-то рассказывал о своей деревне, пока Уильям резко не остановился.

–  Уилл?  – Я внимательно посмотрела на него и проследив за его взглядом, увидела
огоньки вдали.

– Мне это не нравиться… – он чуть покосился на меня и произнес это очень тихо.
Мальчик тоже остановился и наблюдал за нами, с неприкрытым интересом.
– А что вы остановились? – он чуть дотронулся пальцем до губы и наклонил голову набок,

внимательно на нас смотря и создавая тем самым образ невинности. – Вам что-то пришлось
не по душе? – он слегка улыбнулся и тут я поняла, что он совсем не собирался нам помогать.

– Уилл! Бежим обратно! – Схватив его за руку, я резко побежала назад, он тоже не рас-
терялся и последовал тут же за мной. Мальчик остался стоять, совсем не двинувшись с места.

Далеко мы убежать не смогли, перед нами буквально из ниоткуда появилось несколько
силуэтов, со всех сторон. Свет луны плохо пробивался сквозь густую листву деревьев, но один
из нападавших все же вышел на слабый свет. Высокий, небрежно одетый с повязкой на одном
глазу. Он внушал страх. На его лице со шрамом начала красоваться мерзкая улыбочка. Уильям,
сжав кулаки вышел вперед меня и закрыл от неизвестных.

– Что вам нужно? Мы обычные путники, у нас ничего нет. – он громко это произнес и
с такой уверенностью, что я даже удивилась.

– Какой храбрый мальчик! – произнес мужчина, который вышел на свет, голос у него
был хриплый и низкий, в интонации проскальзывала угроза. Остальные, на его фразу только
рассмеялись, от чего стало еще более жутко.

Я оглянулась назад, того маленького гада уже не было видно. Повернув голову обратно,
я заметила, что круг начал сужаться, они двигались медленно, чуть раздвинув руки, для –
устрашения эффекта и создания большей массивности.

– Милая девчушка, личико такое слааааавное … – все не унимался разбойник.
Уильям достал из кармана небольшой складной нож, от чего гогот окружающих нас

людей, раздался еще громче.
– Боюсь – Боюсь… – Главарь все не мог успокоиться и просто ловил момент своего пре-

восходства, он даже наигранно чуть приподнял руки, делая вид, что сдается.
И тут случилось то, что я совсем не ожидала. Уильям кинулся вперед, на главаря, а я так

испугалась, что просто встала как вкопанная. Другие же разбойники не сдвинулись с места,
давая возможность, разобраться им один на один, что я тоже никак не ожидала. Уильям попы-
тался нанести удар, но главарь оказался проворнее и успел увернуться, из-за чего Уилл немного
потерял равновесие и слегка пошатнулся.

– Глупый мальчишка! Куда ты лезешь?! – рассмеялся разбойник и резко рванул на него.
Я не смогла стоять на месте и скинув рюкзак поспешила на подмогу Уильяму.
– Остановитесь! – закричала я, а им было все смешно и забавно наблюдать за этим пред-

ставлением. – Мы вам ничего не сделали и отдадим все, что вы захотите!
Я подбежала к Уиллу, мне никто не мешал, они только с интересом наблюдали и оттяги-

вали момент своего настоящего нападения.
– Какая ты славная девочка! – главарь подошел ко мне ближе, – Отдадите, мы бы и так

это все у вас забрали, но больно уж ты тоже мне приглянулась – и как только он протянул руку
в мою сторону, раздался мощный рев, от которого даже птицы, спокойно сидевшие на ветвях
деревьев, резко взмыли в воздух.
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Разбойники встали как вкопанные и начали оглядываться.
– БУЙГАН! ОН ТУТ! – вдруг один из разбойников резко заорал и бросился в сторону,

где когда-то стоял мальчик, остальные не сразу, но кинулись за ним.
Мы остались втроем, Уильям резко закрутил головой, а рык повторился еще раз и каза-

лось, что он был все ближе.
– Жалкие трусы! С кем мне приходиться работать! – недовольно прошипел главарь и

достал из-за спины лук, повернувшись к деревьям.
– Нам надо убегать! – я потянула за руку Уилла.
– Твой рюкзак! Он там! – вдруг он вырвал руку и рванул в сторону оставленного мною

рюкзака.
– Уилл!
Я только успела вскрикнуть, как перед ним резко выскочил, невероятных размеров, боль-

шой, с зубастой пастью зверь. Он встал на задние лапы, на которых красовались длинные когти,
и которые предательски сверкали в свете восходящей луны из-за крон деревьев, казалось, что
она решила предательски осветить все это шоу, которое происходило сейчас. Этот монстр
стоял на двух лапах, а еще четыре, он раскинул в стороны. Я заметила, что у него было 3 пары
красных глаз. Он резко взвыл, от чего Уилл не смог устоять на месте и упал, он попытался
как можно быстрее уползти, но эта махина уже нависла над ним. Резко в одну из лап ему вон-
зилась стрела. Зверь взвыл еще громче и получил еще две стрелы. Главарь ругнулся и продол-
жал стрелять в него. Это дало эффект – чудовище переключилось на него, одним прыжком
преодолев препятствие между ними. Внутри меня забурлил страх, а в руках я ощутила тепло,
которое все усиливалось. Я не знаю, что на меня нашло, но резко проскочив и оказавшись
между ними, дрожа и думая, какая я идиотка и зачем вообще это делаю, но уже никак не могла
контролировать эту ситуацию.

– Элизабет! – Я услышала громкий крик Уильяма. – Нет! Элизабет!
– Ты что творишь, тупая девка?! – главарь попытался меня оттолкнуть, но что-то не

позволило ему это сделать.
Я подняла голову, зверь уже замахивался на меня своими когтистыми лапами, все это

происходило невероятно быстро, зажмурившись от страха вытянула вперед руки.

Глава 7. Внезапные открытия
В следующее мгновение, тепло в руках усилилось настолько, что начало сильно обжигать

ладони, прямо до кончиков пальцев. Резкий свет. Чудовище взвыло, громкий жалобный рык,
раздался эхом по местности. Открыв глаза, я увидела, что из моих рук исходит яркий синий
свет. Монстр помахал лапами, пытаясь атаковать, но каждая попытка нанести удар, заканчи-
валась рычанием боли. Он как будто обижагался об этот свет, который стал для меня щитом.
Не выдержав, с диким воем он рванул обратно в лес. Я стояла как вкопанная, округлив глаза
и продолжая держать руки прямо, все еще не понимая, что произошло.

– Да кто ты такая, черт тебя дери?! – раздался голос разбойника сзади. Он меня будто
пробудил из этой временной комы.

Ко мне уже подбежал Уильям и крепко обнял.

– Элизабет! Как ты? – Он был очень обеспокоен и пытался меня внимательно рассмот-
реть на наличие каких либо повреждений.
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А я будто все еще находилась в какой-то прострации. В ушах начало звенеть, ощущение
сильной слабости и резкий холод в груди заставил меня уже повиснуть на руках у Уильяма.
Отголоски его голоса и крик того разбойника, были будто очень далеки. Я погрузилась во тьму.

Когда я открыла глаза, то первым делом услышала пение птиц, мне безумно нравилось
это в этом мире, даже чуть улыбнулась своим первым мыслям, пока не вспомнила о том,
что произошло вчера. Я резко подскочила и огляделась. Похоже меня перенесли в какую-то
палатку. Лучи света проникали внутрь, через небольшие дырочки на потолке, все это помеще-
ние, хотя наверное и назвать его было трудно так, было заставлено какими-то ящиками, кото-
рые были небрежно накрыты грязными тряпками. Уилл спал, сидя на стуле и облокотившись
о спинку, а наши вещи лежали возле него. Учитывая, что он почти не спал до этого, то его
организм похоже не выдержал и все-таки отключился. Я аккуратно встала, с какого-то подо-
бия матраса, он был достаточно высокий, но грязный. Чуть протянув руку в сторону Уилла,
немного затормозила, а стоит ли его будить сейчас? Сейчас он спит, может тут достаточно
спокойно и дать ему возможность все-таки выспаться?! Выпрямившись посмотрела на свои
ладони, я смутно помнила, что произошло вчера и до сих пор не могла понять, какая невиди-
мая сила, заставила меня встать между тем разбойником и чудовищем. А что случилось потом
я уже совсем смутно помнила, но в памяти отпечаталось точно, что из моих рук вспыхнул свет,
который вроде как остановил того монстра.

Руки выглядели, как обычно, и никаких следов вчерашних действий на них не отпеча-
талось. Вздохнув, я посмотрела на выход из палатки, он был прикрыт тканью и слегка колы-
хался от ветра. Нерешительно подойдя и чуть сдвинув ткань в сторону, я запустила яркие лучи
солнца в палатку, осветив ее почти полностью, но даже это никак не повлияло на сон Уильяма,
спал он очень крепко.

Выйдя на улицу. Я огляделась – тут уже во всю кипела жизнь. Женщины стояли с тазами
и активно стирали вещи, другие занимались похоже продуктами, дети бегали в округе. На мое
появление никто не отреагировал. Стояла, как и обычно теплая, солнечная погода. Мужчин
не было видно, это мне показалось немного подозрительным. Мимо меня прошла женщина,
средних лет, держа в руках тазик с водой. Ее волосы были скрыты под платком, а одета она
была в большого размера платья, прямого кроя.

– Извините, пожалуйста! – я решила обратиться к ней. Она не сразу отреагировала, но
остановившись посмотрела на меня. Её лицо не выражало никаких эмоций, ожидая моих даль-
нейших слов. – Мы…. Я и мой друг, мы вчера…в общем я… – я немного даже начала заи-
каться, но потом резко взяла себя в руки. – Я не знаю как я тут оказалась и где нахожусь. –
последнюю фразу, я буквально выпалила на одном дыхании.

– Очнулась наконец, ну пойдем, отведу тебя к нашему главному. – Ее спокойная и моно-
тонная речь, немного показалось мне странной, даже не знаю почему. Я последовала за ней.

Мы шли через весь этот лагерь и я уже смогла нормально все рассмотреть. Палаток было
немного, но они все были достаточно большие, похоже там жило по несколько человек. Темно-
зеленого цвета, чтобы слиться с лесом. Ткань на жилых палатках была немного другая, не
похожа на ту, в которой я находилась – мы с Уильямом находились в месте, чем то похожим
на склад. Мужчин так и не было видно, зато бегало очень много детей и периодически мешали
своим матерям работать, в том числе я увидела и того бессовестного мальчика. Он тоже меня
заметил и остановившись помахал рукой при это радостно улыбаясь. Я подумала, “Вот наглец!
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Заманил нас сюда еще и довольный какой”. Мы подошли к окраине лагеря, там красовалась
большая палатка, которая отличалась по цвету и была песочного оттенка.

– Ну проходи, – она небрежно бросила эту фразу уже развернувшись и уйдя оттуда.

Я посмотрела ей вслед и снова перевела взгляд на вход в палатку, она, как и другие, была
занавешена плотной тканью.

– Ну что там встала?! Заходи! – Раздался уже знакомый голос оттуда.

Я чуть вздрогнула, но подняв голову выше, отодвинула ткань и зашла в палатку. По краям
стояло две самодельные кровати из необработанных досок, в центре располагалось какое-то
подобие стола, за котором и сидел тот самый главарь банды. При свете я смогла его разгля-
деть лучше. Он оказался моложе, чем я думала, голос совсем не сочетался с его внешним
видом. Вчера я подумала, что это мужчина в возрасте, но сейчас оказалось, что он намного
моложе, возможно ему даже около двадцати пяти лет, немного загорелая кожа, что наверное
свойственно человеку с его “профессией”, нос чуть вздернутый, а узкие губы были сомкнуты в
легкой ухмылке. Его Светло-серый глаз внимательно на меня смотрел, я бы даже сказала, что
досконально изучал, мне даже захотелось немного прикрыться, настолько было неловко.
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